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glansde van trots, om den heldenmoed van zijn chef.
Tuist'" nep de detective. „Julhe beiden, wendde hij

zich tot'de beide agenten, „hoiidt aan weerszijden van de
ladder het toestroomend publiek, dat ons m onze handelingen
zou kunnen belemmeren, als het om dezen t^d hier met zoo
stil was, tegen. T'h Watson, stijgt onversaagd de ladder op
en ik dek je rug. Wee hij die het waagt je laaghartig te volgen.
Hij zal ondervinden wie Joris Jochem is.
De lange, magere gestalte van Oom Karei kroop langs

de touw-ladder naar boven.

NEGENTIENDE HOOFDSTUK

IN HET HUIS DER MISD.TDIGERS. -
kennisgeving

• EEN BLOEDIGE

De 'doolhof der dwaasheid
ROMAN VAN SCHERPZINNIGHEID, DWAASHEID EN HUMOR

14) DOOR RALPH SPRINGERHier schuilt een geheim achter, Watson!" gilde
hij, opmerken, samenvatten- "
Een zwaar schot donderde, een ruit rinkelde,

brokken glas vielen op straat. Joris Jochem zonk
van angst en schrik ineen en zweeg een minuut. Toen krab
belde hij overeind en bemerkte dat hij ongewond was.
Oom Karei en de agenten snelden op hem toe en betastten

hem. Maar hij wees hen waardig terug en streek peinzend
met den vinger langs zijn linker neusvleugel.
„Kun je nog spreken, Joris Jochem?" vroeg Oom Karei

angstig.Het zwijgen van zijn vriend en chef verontrustte hem.
„Er heeft zich in dat huis een vreeselijk drama afgespeeld,"

antwoordde de detective, op droevigen, doch vasten, toon.
„Denkt U dat er een moord heeft plaats gevonden?"

vroeg de agent Brown, belangstellend.
„Een moord of een misdaad, dat staat vast," zei Joris

Jochem, op beslisten toon. Mijn detective-instinct heeft
mij niet bedrogen. De RUG heeft den geest van William
Billicom laaghartig ontzield, om hem het zwijgen op te leg
gen en zijn lichaam in een kist te pakken. Of, de hond, alias
Warnaars, alias inbreker Jack heeft mijn armen vriend Mun-
nik van het leven beroofd. De tranen dringen me in de
oogen als ik er aan denk. De arme jongen had al niet veel
hersenen en nu moet hij misschien óók nog het leven mis
sen. Watson, de touwladder!"
Oom Karei reikte hem die over en met de handigheid van een

lasso-werper slingerde Joris Jochem den ijzeren haak in het
raam op de eerste verdiejring.
„Ga je gang, Joris Jochem!" riep Oom Karei, wiens gelaat

Tien minuten later stonden de vier mannen in het salon.
Een kleed hing half van de tafel af, eenige stoelen If-ge" op
den vloer en de lichtgroene aardewerkpot van een Indische
plant lag aan scherven.

„Blijf zóó staan!" kreet Joris Jochem. „Raak geen der voor
werpen aan en spreek niet meer dan noodig is. Maar dan ook
zoo zacht mogelijk."

Onmiddellijk daarop gaf hij een luiden gil en wees naar
een rooden plas, op het tapijt.
„Wat is er?" vroeg Oom Karei, geschrokken.
„Bloed, een groote plas bloed. Zie maar.'
De heer van Nuchteren had nonchalant het verfpotje leeg

gestort, voor hij de kamer verliet. Joris Jochem kroop er
nu op zijn knieën heen en rook er aan.
„Het is nog versch, pas vergoten," fluisterde hij. „W aar zou

het lijk zijn?"
De beide agenten in burger, wien die stilstand niet langer

beviel, traden snel vooruit en stapten in de verf. Ze maak
ten roode voetstappen op het tapijt.
„Halt!" riep Joris Jochem, niemand dan ik zal dat on

derzoek leiden. En wees zuinig en voorzichtig met dat bloed.
De juiste hoeveelheid kan ons op het spoor brengen van
den mensch die het verloren heeft.

Hij volgde, langs de trap, de verfdruppels. In de bovengang
gekomen bleef hij ontroerd staan en staarde naar de barri-
kade van stoelen, waar achter twee bebloede degens lagen.
,,Na leeggebloed te zijn, in het salon beneden", ving Joris

Jochem zijn voorloopige conclusie aan, ,,ishet lijk zijn moorde
naar achterna gesneld. Vandaar die bloeddruppels op de
trap."
„Onmogelijk," antwoordde Brown, met ongeloovig ge

zicht.

„Vindt U?" vroeg de detective,sarcastisch. „Luisterverder.
Toen heeft de moordenaar in doodsangst die stoelen opge
stapeld en is er achter weggescholen. Het lijk ondekte twee
degens, gaf één aan zijn moordenaar en daarop ontwikkelde
zich een heftig gevecht. Zie maar, hoe bebloed die degens zijn."
„En ik geloof eerder dat de man nog levend was toen

hij met den ander vocht en dat ze elkaar de trap afdrongen
om den strijd in het salon te beslissen."

Joris Jochem keek den agent met spottenden glimlach aan.
„Dat denkt U. En hoe komt het dan, volgens LI, dat de

vermoorde op de trap zoo weinig bloed verloor?"
„Waarschijnlijk was de por, die hij hier ontving, van

weinig beteekenis," antwoordde 13rown snel, in plaats van zijn
makker. ,,Hoe verklaart U anders dat het lijk beneden 200-
veel bloed kwijtraakte?"
„Dat sluit direct bij mijn theorie aan!" riep de detective,

zegevierend. ,,Daar het lijk beneden geheel of nagenoeg ge
heel leeg bloedde, liepen er nog maar weinig druppels bloed
uit, toen het zijn moordenaar hierheen volgde."
„En als dat eens zoo ware, hoe kunnen dan deze beide

degens heelemaal bebloed zijn?" vroeg Brown halsstarrig.
„Och, als je diep genoeg met een degen in een lichaam

prikt, wordt ze altijd wel wat rood," antwoordde loris Jochem
achteloos.

T  barrikade uit elkaar en liep naar de deur van
Jack Munnik's kamer.

,  ̂ trouwens óók niet dat het van meer helangishet hjk te zoeken dan spitsvondigheden te zeggen?"
„Juist goed gesproken, Joris Jochem!" riep Oom Karei,

geestdriftig. ^
„Van nog meer belang dunkt het mij, den moordenaar

te vinden zei de onverbeterlijke Brown.
„Wees daar maar niet bezorgd om," viel Joris Jochem
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scherp uit. „Een moordenaar keert vroeger of later terug naar
de plek van zijn misdaad, om zijn slachtoffer voor de laatste
maal te zien. Want daarvoor is in den regel, op het oogenblik
der vlucht, geen tijd. Geloof mij, het vinden van het lijk en van
de kenteekenen van den moordenaar daarop, staat gelijk
met de hand te leggen op den schurk. Trouwens weet ik al
wie het is."
Da beide agenten deinsden, ondanks hun aangeleerde kalmté,

van verbazing en bewondering achteruit. Oom Karei echter,
bleef kalm staan waar hij stond, doch blikte met eerbied
zijn chef aan.
„Dat wist ik wel, Joris Jochem," antwoordde hij geest

driftig. ,,Als jij maar niet zoo zanikt over opvatten en samen
deden, dan visch jij den boel wel uit".
„En nu verzoek ik stilte en aandacht," zei de detective

op bevelenden toon en stapte Munnik's kamer binnen.
Hij bleef echter aan den ingang bedremmeld staan en

wees met sidderende hand naar den deurpost.
Deze was met bloed besmeurd en daaraan kleefden men-

schenharen.

,,Bloed en haren!" kreet Oom Karei. ,,Ik heb dat haar meer
gezien. En jij ook, Joris Jochem".

„Blijf staan!" riep Joris Jochem tot de agenten, die de
kamer wilden binnen gaan. „Neemt eerst den hoed af en be
tuigt den doode den verschuldigden eerbied. Dit haar behoorde
eens aan mijn vriend Munnik. Waar zou het overige deel van
hem zijn?"

Hij staarde met van tranen omfloerste oogen voor zich
uit. Zijn vuisten balden zich, als wilde hij zich in woede op
den bedrijver dezer afschuwelijke misdaad werpen.
„Ik zie iets, vinger-afdrukken!" riep nu de agent Brown.

i  „Die heb ik al lang gezien," antwoordde Joris Jochem
ad rem. ,,Waar?"

Hij volgde Brown's blik en bespeurde den rooden afdruk
van Van Nuchteren's vingers, op den deurpost. Behoedzaam
knielde hij neer, nam zijn zakdoek en wischte de afdrukken
voorzichtig af.

,,Ziezoo!" bralde hij op een toon van voldoening. ,,Die heb
ik bewaard. Het zijn kostbare aanwijzingen om den moorde
naar tot een bekentenis te noodzaken. Dit zakboek zal een

der verpletterendste bewijzen voor de rechtbank zijn. Wat ziet
mijn oog nog meer?"

Hij liep op den bebloeden hamer toe en raapte dien op. De
agenten en Oom Karei omringden hem vol belangstelling.
„Het moordwapen!" riep Oom Karei met afschuw.
„De tafel is ook vol vingerafdrukken!"
„Het beddegoed ligt over den vloer geslierd."
„Het is vol bloed!"
„Misschien heeft de moordenaar zich er onder verscholen!"
Al deze uitroepen volgden elkaar snel op. Joris Jochem be

greep dat nu doortastend optreden noodzakelijk was.
„Grijp je revolver, Watson, en ik volg je met de bijl.

Bij het minste teeken van verraad van het beddegoed, schiet
je het zonder erbarmen neer.
De agenten stoorden zich niet aan hem en liepen er heen.

Ze schopten het beddegoed onderste boven, keerden het le
dikant om en riepen bevelend dat de moordenaars te voor
schijn moesten komen, wijl ze ontdekt waren. Maar niemand
gaf aan dat bevel gevolg.

Joris Jochem keek smadelijk naar hun armzalige houding.
Eenige met bloed geschreven letters op de tafel, hadden

zijn aandacht getrokken.

Re ijn gee t.
en te v nde . ond en B. . . .ULLY

mo rd naa s
luchte ar DUNDEE OTLAND

UNNIK

,,Watson! kreet hij, ,,terwijl de officieele politie zich suf
peinst, heb ik, Joris Jochem, het mysterie dezer misdaad ont
dekt. Geef me je zakdoek, Watson!"
Oom Karei wilde het gevraagde reeds overreiken, toen hij

de letters bespeurde.
„Niet afvegen, Joris Jochem," zei hij, „anders kun je ze

niet meer lezen."
,,Juist, anders kun je ze niet meer lezen. Daarom wou ik

je 'kkdo'ek bewaren, anders had jij ze uitgeveegd. Lees nu
eens hardop wat hier staat."
„Re ijn geet en tevnde onden B. . . ully mordnaas luchte

ar Dundee otland unnik ," las oom Karei in een adem door,
op eentonige wijze. 1
De twee agenten staarden hem verwonderd aan en Brown

begon te lachen. Joris Jochem fronste de wenkbrauwen
en toen herinnerde de agent zich intijds dat inspecteur Row-
les hem verboden had den Hollandschen detective op eeniger
wijze te ergeren.
„Je vergeet er letters tusschen uit, Watson," zei hij,

denkend dat dat Oom Karel's naam was.
„Scheld je groovaer uit," bromde de oude man, beleedigd.

„Kun jij soms letters lezen die er niet staan?"
Brown kwam naderbij en boog zich belangstellend over

de tafel heen.

„Inderdaad, er ontbreken letters aan. Of, ze zijn met
opzet uitgewischt om het schrift onleesbaar te maken. Kijk
maar, die vegen zijn éérst letters geweest."
„Watson!" zei Joris Jochem nu op schranderen toon,

stoor je niét aan opmerkingen van een leek. Ik zeg je dat er
letters ontbreken en die zal ik terug vinden."

Hij scharrelde zijn dik, besmoezeld vingerafdrukkenboek
uit zijn binnenzak op en schreef op een bladzijde de bloed
letters over. Voor elke uitgewischte letter liet hij een kleine
ruimte staan.

„Ziezoo," zei hij op tevreden toon, „nü zullen de schurken
bemerken wie Joris Jochem is.
Laat mij met rust," zei hij tegen de agenten en wees ge

biedend naar de deur. „Zoek jullie maar het huis door en
knevel lederen misdadiger dien je onderweg ontmoet. O
ja, schel de ambulance op en laat het bloed naar het hos
pitaal brengen. Mi.sschien slagen die geleerde heeren er dan
in, de identiteit van het slachtoffer vast te stellen.
Waar ga jij heen, Watson?" vroeg hij, toen Oom Karei

tegelijk met de beide mannen de kamer verliet.
De oude man maakte een onbegrijpelijk gebaar. Tien

minuten later kwam hij terug met een presenteerblad vol etens
resten en een paar ficschjes bier.
„Eet en drink, Joris Jochem," zei hij hartelijk. „Het ver

sterkt je kracht en scherpt je verstand."
De detective zat voor de tafel en bestudeerde de woorden

in zijn boek. Hij maakte een afwijzende beweging, maar
greep toch een vork en pikte een stukje vleesch op.
„Unnik, zou Munnik kunnen beteekenen," zei hij, na een

poos.

„Waarom niet?" bromde Ooiu Karei. „Als je er maar een
M voorzet."

De detective keek hem met stralende oogen aan, alsof hij
hem omhelzen wilde.

„Je bent groot, je bent schrander, Watson!" kraaide hij.
,,We zullen er de letters bijvoegen die er het best bij passen
en het meest geschikt lijken. Wat zou je er van zeggen als ik
achter die eerste twee letters R en e den letter d voeg?"
„Best," bromde Oom Karei met vollen mond. „Kon, dunkt

mij, niet beter."
Terwijl Oom Karei nagenoeg al het meegebrachte opat

en slechts twee sneedjes brood voor Joris Jochem liet liggen,
werkte deze ijverig aan de oplossing van het bloedig iDrief-
geheim. Eindelijk was hij gereed en keek hij oom Karei
triomphantelijk aan.

„Luister, Watson,' zei hij „en je zult moeten oordeelen
dat mijn vereerde meester Sherlock Holmes het er niet be
ter had afgebracht";

„RED MIJN GEEST
Dat wil dus zeggen dat zij zijn geest gevankelijk
meevoeren. \'erder!

BEN STERVENDE.
Daar kan geen letter abuis aan zijn. Iemand die
zóóveel bloed verliest, moét wel stervende zijn.
Luister verder!

HOND EN BILL BULLY MOORDENAARS.
Nu, wat zei ik je gisteren al? Die hond is Warnaars
en Warnaars is de RUG Jack. Dan moet die vermale
dijde van Nuchteren immers wel Bill Bully zijn.

En om dat voor de gerechtigheid te verbergen, wil hij de
gestolen twintig millioenen aan dat meisje als erfenis nalaten.

Schurken, bankdieven!"
{Wordt vervolgd)
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Fn/o C. J. SIcenbcrgh

HET RAPENBURG TE LEIDEN MET ACADEMIEGEBOUW

HET RAPENBURGEr zijn nog maar zoo weinig plaatsen in ons land,
waar de Oud-Vaderlandsche atmospheer waarachtig
en levend bleef. Menig overigens ongerept gelaten
geheel verwerd tot doode bezienswaardigheid; men

verstoorde de harmonie van veel onzer mooiste grachten,
straten en pleinen door misplaatste en zielig-aandoende ver
nieuwingen of door hun architectonische monumenten ge
heel uit den toon vallende moderne bouwwerken tot buur te
geven. En het lawaaiige stadsverkeer verscheurt de eeuwen
oude rust. Maar ,,Het Rapenburg" behield tot in zeker
opzicht de bijna gewijde bezonkenheid en de bekoorlijke in
timiteit van 17e eeuwsche binnenstad, in de eerste plaats
omdat het zijn wezenlijke beteekenis niet verloor. Het bleef
behouden als centrum van wetenschap, dat gegrondvest kon
worden binnen de veilige veste Leiden. De vrijgevochten
stad ontving de wetenschap binnen haar beproefde wallen
en verschafte deze zwerfster de stille, onbelaagde werkkamer,
die zij noodig had. Zij beveiligde haar tegen haar achter
volgers, redde haar uit den chaos van opstand en oorlog en
bood den geleerden en wijsgeeren, die met moeite hun in-
dividueele vrijheid veroverd hadden, een welkome wijkplaats.
SI De nieuwe Universiteit vond haar lokaliteiten binnen het
voormalige ,,Witte Nonnenklooster". Sindsdien ontstonden
de ,,Thysiaansche bibliotheek" (boekenverzameling van ,,Thy-
sius"), het „Rijksmuseum van Natuurlijke Historie'"', het
„Rijks Ethnographisch Museum" en het ,,Rijks Herbarium",
een reeks eerwaardige gebouwen langs de beschaduwde grachti
die steeds bedevaartplaatsen bleven voor weetgierigen. SI
Zoo handhaafde ,,Het Rapenburg" zich als een der meest
vermaarde middenpunten der wetenschappelijke wereld, de
eenige werkelijke internationale gemeenschap, die er bestaat.
SI De plechtige-stille gracht bleef van een onweerstaanbare
aantrekkingskracht en een vorstelijke eerbiedwaardigheid, de
eerbiedwaardigheid van een voldragen cultuurleven. Men

wandelt onder de boomenrijen, die door het donkere en droo-
mende water weerkaatst worden en voelt zich beveiligd in
een stille, onwillekeurige blijdschap, een blijdschap, die va^
alle tijden is. De moderne jeugd brengt, bij het uitgaan der
college s telkens nieuv\' leven, nieuwe kleuren en nieuwe blij
heid op de van voorbijgegane eeuwen droomende kaden
Hoeveel zij ook verschilt met het studentendom van vroeger
en hoeveel losser, vrijer en vanzelfsprekender haar bewegen
ook werd, vooral door het groote aantal studeerende meisjes
van onzen tijd, detoneert zij niet tegen de stemmige grijs-
heid der huizenrijen, maar vormt een prettig-aandoenclc tegen
stelling met de slapende deftigheid. Zij vindt er de schatten
van het verleden, alles wat de e-eleidelid-p + •'^cnarrcn

'  ' 111 ke Voorteane' van
eeuwen tot den tegenwoordipen gs'Uig vcui
Ki-nr-ht «r, - • u 8<-ii"ouiuigen stand van volmakuigvoelt zich-zelv^e de voortrlroorrt,*- -i',. i i
KO Kir-f-c Je 1 voort ai aagster van dit verleden.
sta^t te bewaren \VeTHjn''L''mSeavï^''' "ï °"gerepten
lei histnri<^rViP- nr, 1- J musca waie pakhuizen van ader
en liet er in veel , pon van onschatbare waarden
wat verscheiden, grootT'zale'ii ̂ 2^0^10™ opeengeborgen
men zich terdeg^ op de Toogte snellen
is, om op aanvrage een of fnH
uit Oostensche Grieksche P errassend cultuurproduct
schaving onde'r' de ooeeï m Egyptische be-
geen redenen om de volmaakthdd"é "'""m
die een Oud-Hollandsche grach in h''" proporties,
zen, kaden en bruggen toont doo - " combinatie van hui-
uit het verband ruklnn T "^breken en een
detoneerend tusschen dé Emnmn"^^^ moderne bouwwerken
neer te zetten, zooals dit gebeuid p'p
nieuwe gebouw der bet bouwen van het

ziistcrs. Gelukkig bleef de nie g"jze, eerwaardige
..Rapenburg" affluit! bescLlcWr'" rnei. Deze vormt werkelijk
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een gelukkige
levert toch

oveigang van oude naar moderne stad. Het
geen bezwaar op, noodzakelijke uitbreidingen,

Hnifrin U 4- ^ iiv-'vjviioaivciijivc uiLiJit:iuiugcii,

p-ebpf-l + 1 jvan het harmonische Rapenburgsche
ten nr. + P/^^'j^^sen en uitteraard leelijke 19e eeuwsche buur-
ctrnL-i? ^ moderne bouwwerken, die met hun
bovpri'^'^^' - lijnen geheel buiten de sfeer dergepiezen I7e-eeuwsche intimiteit vallen. SQ Zoo bestond

geleden, het plan, de boomen van ,,Het

dnt i> hakken en nog steeds leeft men in vreeze,
M tV' P^'^ gegeven oogenblik uitgevoerd zal worden.e  ̂an heel nuttig zijn, om de hedendaagsche stad van ver-
'eerso stakels en lichtontnemend loover te bevrijden, maar
aarom heeft men zich niet te vergrijpen aan monumenten

van eeuwige schoonheid. Het is misplaatste zuinigheid mo-
cein veikeer door oude stadsdeelen te persen. Er is buitenom
immte genoeg. Si Hoe volmaakt past de gelaten wachtende
natuur der boomen, 's zomers met hun wuivend gebladerte
en s winters met hun subtiel takkenweefsel tegen de wijze
grauwheid der bouwwerken, opgetrokken door een rustiger
en zich zeiyen volkomener geslacht. En de rustige lichtval
door het fluisterend loover tint straatsteenen, stoepen en ge
vels tot een
w. O n d e r I ij Ic
sprookje en
werpt haar
spelend en
gouden schijn
sel' op de glin
sterende rui

ten. Wanneer

het ,, Rapen
burg" ont
daan werd

van haar

trouwe wach

ters, zou het
onti'oofd zijn
van een on

vergankelijk,
kostbaar en

niet te ver

vangen sie
raad en zou

verkaald, blij
ven treuren

om haar ont

reddering. En
het forceeren

van het van

zelf gegroeide,
wat tegen-
woordig maar
al te vaak ge
beurt, zou zich
op een zielige wijze op een onvergankelijke schoonheid wreken.

Marcel v. Gestel

Oude Schoolmeesters-rekeningenIN mijn artikel ,,De taak van vroegere schoolmeesters te
Zaandam", voorkomende in ,,Buiten", jaargang 1926,
bladz. 404 en 405, deelde ik onder andere den merkwaar-
digen inhoud van een reglement uit den aanvang der

zeventiende eeuw mede, aan welks naleving de Zaansche
onderwijzers zich in die lang-voorbije dagen stipt hadden te
houden. Daaruit bleek duidelijk hetgeen iedereen trou
wens wel eens gehoord of gelezen heeft dat het werk van
de toenmalige schoolmeesters zich lang niet altijd uitsluitend
tot het geven van onderwijs bepaalde, maar dat zij nog bui
tendien vele andere diensten, zooals het onderhouden van de
kerk, begraven, klokluiden, klok-opwinden en dergelijke
moesten verrichten. Wat het daarvoor in den regel ook
voor particulier onderwijs van hoogerhand vastgestelde •
salaris betreft, dit was in talrijke steden en dorpen van ons
vaderland — schandelijk genoeg! — meermalen zoo gering,
dat het aannemen van fooien en giften vrij algemeen m zwang
was, ja, somtijds wel eens tot een droeve noodzakelijkheid
werd, om den steeds in de weer zijnden meester met diens
gezin den kop boven water te kunnen doen houden! ̂  In
de Zaanstreek, waar handel, industrie en scheepvaart m hooge

Foto C. J. Steenbergh
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mate bloeiden en waar dus steeds ruim.ichoots geld verdiend
werd, schijnt deze toestand over het algemeen veel beter te
zijn geweest dan elders, zooals onder andere ook uit de vol
gende zinsnede, ontleend aan het bovengenoemde reglement,
valt op te maken; ,,In somma op de School- en Kercken-
dienst, mitsgaders al wat des na behooren aanklevigh is, sal
alsulcke toesicht ghcdragen werden, als in een wel gestelde
plaetse sulc.x billick is, sonder dat hem de Schoolmeester met
eenige collecten ofte collccteiirschappen bemoeyen sal, ofte
yet sulcx aanslaan, dat ofte aenstoot ende ontstichtinge soude
verwecken, ofte de goede opsicht op de Schoole ende Kercke
nadeeligh mochte wesen" . . . . Sl^Op de ,,Tentoonstelling van
Zaanlandsche Oudheden en Merkwaardigheden", gehouden te
Zaandam in Augustus en September 1874, waren enkele oude
bewaard gebleven schoolmeesters-rekeningen uit het midden
der achttiende eeuw ingezonden, welk ons eenig denkbeeld
geven, wat er in die dagen zoo ongeveer aan schoolgeld be
taald moest worden. We geven hier den inhoud van twee er
van weer, ze zijn respectievelijk geschreven en ingediend
door de Zaansche meesters Pieter en Dirk Knip:
I. Monsr. J. C. van den Marckt, debet aan Pieter Knip

voor een

Maand onder-

wys Gedaan
aan UE. Zoon

Cornelis, in 't
schryven en
leezen . . . .

/ = : 10 : =.
Nog 2 Maande
in 't cyffren,
schryven, etc,

/  3 : 6 :
\'oor 3 Maan
de onderwys
aan UE. ̂dog-
ter

/  3 ; 4: =•
Onkoste aan

papier, penne
en boeke . .

/  I 2 : =.
H.WillemCor-

nelisz. Ris De-

bet aan D.

Knip, wegens
3 Maande on-
deiAvj's gedaan
aan UE. kin

deren . . . .

/  2 : 8:=.
Voor de penne
en voor Hey-
lige en een
„  I : 12 : =.leerboek

Verschenen den laatste Augustus 1744.
In dank voldaan 11 September 1744 blyve UEd. Dienaar
Dirk Knip.

Het is niet recht duidelijk, of we hier met gewoon school-,
dan wel met privaatonderwijs te doen hebben, men zou dit
laatste echter allicht uit de nota van Pieter Knip kunnen
opmaken. — Zooals eigenlijk vanzelf spreekt, vertoonden
deze rekeningen staaltjes van het keurigst denkbare scboon-
schrift, een kunst, welke in die rustige oude tijden vrij wat
meer geduldige beoefenaars telde dan tegenwoordig. De
hoofdletters waren natuurlijk met allerlei fraaie, kunstige en
ingewikkelde krullen en halen versierd; stellig zal de school
meester heel wat werk gehad hebben, alvorens hij zijn decla
raties bij de ouders zijner vele leerlingen kon indienen! Trou
wens, wanneer we in onze musea en in sommige particuliere
verzamelingen eens de talrijke, op allerlei gebied bewaard
gebleven, beschreven stukken en paperassen met aandacht
beschouwen, vragen we ons .soms met verbazing af, hoeveel
kostbare tijd er in vroeger jaren wel aan het vervaardigen
van dergelijke zaken werd besteed en vaak .... verknoeid!

A. W. Franckex.
i) Onder „heylige" verstond men schoolprenteu.

Oud rijmpje
Schoolmeester wezen, is dat geen slavernij!
Veel liever zou ik nachtwacht zijn, bij dag was ik dan vrij!
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Over enkele vruchten der Cdte d'Azur
A Nicc, on trouvo Ic ciol df la (jfèco td tic

rOrient, avcc son anlcnl solt-il cl sa sOrcnitc,
et, couime eoiiséqueiiec, uiie vcgélation t'"
lUrail enipnintéc a TAfrique, tjui lui fait
face par dela Ia Méditerranee.

Dr. l'AiiLi- SAVVAic.n.

IIs de C5te d'Azur het land van majestueus spreidend
palmengroen, van weelderig exotische gewassen en wonder
getinte bloemen, — ,,pays oü Ie rayon du soled fait pe-
tiller une végétation éblouissante", gelijk Victor Hugo

eens schreef, — niet minder ook is zij een oord waar, tusschen
glanzig, zacht wuivend loover, mede de fraaikleurigste vruc
ten rypen, — het land van den zonnigen oranjeappel en van
den citroen, en van de donker violette vijg, en van de warm
gouden ,,nèfle du Japon", —■ het land van de sierlijke dade -
trossen, en van de zwarte olijven en de vurig roode gianaten,
en van de wonderlijke ,,figue
de Barbarie". Van vruchten,
die ons doen denken aan Zuid
Spanje, aan de oasen van
Afrika, aan het verre, ge
heimzinnige Oosten. Van
vruchten, waartegenover me
nigeen, menigeen die hier in
het Zuiden komt, aan den an
deren kant toch evenwel ook
vaak weer ,,vreemd",—zoo
niet dikwerf volslagen onkun
dig, — te kijken staat. Im
mers heb ik hier geen dames
bijgewoond, die rustig de
,,nèfles du Japon" voor . . . .
nog zeer jeugdige mandarijn
tjes hielden? En heb ik hier
geen heeren ontmoet, die in
koelen bloede de delicieuze
Bellonevijg voor een
soort van peer" uitmaakten,
en die zonder te blikken of te
blozen den olijfboom een . . . .
kurkeik noemden? Waarom
ik mij dan ook al wel eens de
vraag heb gesteld, of ik met
over de vruchten van de
Cóte d'Azur, — over enkele
er van althans, — eens iets
te publiceeren, misschien niet
een, . . . . laat ik maar eer
lijk zeggen: goed werk zou
doen. Natuurlijk zou daarbij
niet aan een star wetenschap -
pelijk opstel mogen worden ge
dacht . O neen 1 hier vooral geen
zwaarwichtige verhandeling
over bloeiwijze, over al of niet onderstandig vruchtbeginsel,
et cetera, et cetera! Neen! vooral geen taaie, droge geleerd
heid in dit geval! Integendeel, veeleer een ietwat luchtig ge
houden, — zoo mogelijk, — aangename causerie. Iets, in
zekere mate in overeenstemming met de blij zonnige Riviéra,
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.1 r~»r'iriieaDDel, van den ,,Citrus auran-vruchten van den zo „fct ook rond Hyères, rond Cannes,tium" laa.o„, Wee, /n van daar aan
buiten Grasse, in ,|e „mgeving van CannesMentont Ja,voor.al ^ ™ de „..range de
Sic"' Vi moge,;'in oL dagen dan al op V.Je markten door

'opitc loonen. En dus treft ge m de Kiviera

tot
gaan).

dan overal nog de ,,orangenes , overal nog de tuinen waarinke ui Snoekl en verzorgd, de sierlijke sinaasappels staan
BI zonnige gaarden, waarvan de mooi regelmatige altijdgi oene kroonboomen hier aan de kust in doorsnede een hoogte
van vijf h zes meter bereiken, - (een afmeting die, volgens
Dr Emile Sauvaigo, bij exemplaren op zeer vruchtbaren
bodem, bij uiterst soigneus behandelen, m ons Zuiden hier

tien- en, in enkele gevallen, zelfs tot twaalf meter kan
Hetwelk laatste wèl doet zien wat onder eenigszinsgunstige omstandigneden met

den oorspronkelijk uit Oost
en Zuid-Azië afkomstigen
,,Citrus aurantium" op de
Cüte d'Azur te bereiken valt,
Zoo mag men hier in de Ri
viéra dan ook bijvoorbeeld,
indien de zomer niet te on
barmhartig droog is geweest,
op twee oogsten per jaar re
kenen, te weten: op een pluk
in de eerste helft van Novem
ber, en nog op een pluk vanaf
midden Januari tot bijkans
einde irebruari. Oogsten,
waarbij de oranjeboom, wan
neer hij op zijn hoogste punt
van voortbrenging is geko
men, dat wil zeggen: wanneer
hij den leeftijd van twintig a
vijf en twintig jaar heeft be
reikt, hier tusschen zeshon
derd en duizend vruchten per
jaar geeft. En ziet! nu mag
het al wel waar wezen dat
de sinaasappel der Cóte d' Azur
niet de fijnheid en niet den
e.xquizen geur van dien van
het eiland Malta en van dien
uit Spanje heeft, alevel toch
hebben de ,,orange de Nice"
en de , .orange de la Provence"
en de hier wel gekweekte
,,orange de Blidah" en ,,oran
ge grenade" lang niet te ver
smaden qualiteiten, —alevel
zijn de ,,extra-belles" en de
,,passe-belles" en de ,,ordinai-

en de ,,mignonnettes" van de kust hier heerlijke, volsap-
pige,— en wanneer volkomen rijp, — mooie, en nog immer ge
waardeerde vruchten. (Alleen,.... ja. alleen zoudt ge de ,,orange
de Nice", vermoed ik. misschien een klein weinigje minder
zuur wenschen). Waarom dan toch" de sinaasappelcultuur in

res

 UIT MENTON

zou ik haast willen zeggen. Of mij dit gelukken zal? . . . . het Zuiden van Frankrijk in de laatste tijden hier en daar e:
i-r* y-1 <-i '4- ^ ^ I- "L_ _ _ T j- 1 1 , t _J.

en

ginds aan 't afnemen is? Natuurlijk heeft in d
II

,,Pour bien connaitre les oranges, il faut les avoir vues
chez elles, dans l'atmosphère tiède de la Méditerranée; c'est
la qu'elles sont belles! . . . .", zegt Alphonse Daudet in een
zijner onvergetelijke ,,Lettres de mon moulin", nadat hij heeft
aangemerkt hoe: ,,a Paris, les oranges ont Pair triste de fruits
tombés ramassés sous l'arbre". En dan beschrijft hij ons
daarna een droomerigen tuin op het eiland Corsica, — ,,le
jardin de Barbicaglia", even buiten Ajaccio, — waar tot dicht
bij de blauwe zee de sinaasappels groeiden, . . . . ,,des fruits
superbes qui, dans Ie feuillage sombre, avaient l'éclat de verres
de couleur, et doraient l'air environnant avec cette auréole
de splendeur qui entoure les fleurs éclatantes". ,,Le jardin
de Barbicaglia", . . . . maar, . . . . ziet eens hier! vindt men
die wondere tuinen niet ook op de Cóte d'Azur, — die zonnige
tuinen als uit een oostersch sprookje haast, waarin tusschen
glanzig, donkergroen blad, overal de mooi ronde, roodgouden

e eerste plaats
de concurrentie vanuit Algiers en vanuit Spanje daar wel iets
mede te maken. Maar in hoofdzaak is het toch zeker wel den
uit China oorspronkelijken mandarijn, — de ,,Citrus delici-
osa , dien wij daarvan de schuld moeten geven. \\ ant deze
zeer mooie, gevulde boom-struik — van 'n twee a drie meter
hoogte ongeveer — met zijn glanzige, malsch groene bladeren
en zijn sterk geurige, eenigszins afgeplatte, roodoranje vruch
ten, zien wij al ineei en al meer hier in de Provence zich in-
burgeren en . . . . den sinaasappel remplaceeren Naar men
mij vertelt: èn omdat de laatste jaren door vele zeer vele
personen de mandarijn der Cóte d'Azur, — waarvan de schil
bijzonder dun is, en waai van de geur door eene lichte en aan
gename zuurheid wordt verhoogd, — boven dien van Malta
en dien uit Spanje en dien uit Algiers verkozen wordt èn
omdat men bemerkt heeft dat hier aan de kust de nianda-
rmier" nu eenmaal vlugger wil groeien dan de gewone zoete
..oranger".
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III

Een andere „Citrus" hier in de Rivièra is weer de „bigara-
dier" of bittere oranjeappel, — een ornamentale vruchtboom
die bedrieglijk veel op den sinaasappel lijkt, en door menig
vreemdeling hier er dan ook vaak voor gehouden wordt. Het
is de ,,Citrus bigaradia", — de ,,Arancio forte" der Italianen,
— een boom dien men in noordelijke landen wel in tobben
ziet gekweekt en die daar ter decoratie van tuinen en serres
wordt gebezigd. Zijn mooie, oranjekleurige, bolronde vruchten,
omgeven door eene tamelijk ruwe schil, zijn evenwel van wege
hun zuur en sterk bitter smakend vruchtvleesch ten eenen-

male oneetbaar. (Tenzij, — voor de liefhebbers, — in over
maat suiker geconfijt.) Men oogst hier de appels van den
,,bigaradier" dan ook slechts ter wille van de schil, dewelke,
na in reepen te zijn gesneden en in de zon te zijn gedroogd,
onder den naam van ,,écorce d'orange amère" in groote hoe
veelheden naar het buitenland wordt verzonden. Alwaar ze,
behalve voor medicinale doeleinden, — in Holland en in
Duitschland, bij het samenstellen van elixers en van likeuren
(onder anderen: van de,,cura9ao") wordt gebruikt, en, — in
Engeland,— voornamelijk door de confiseurs wordt verwerkt.
Doch niet alleen in den vreemde vindt de schil der ,,bigarade"
waardeering, ook hier in de Provence zelve wordt zij ge
apprecieerd. Want is het niet in de ,,Alpes-Maritimes", in
Grasse, dat men door distillatie uit de bittere oranjeappel-
schil de zoogenaamde ,.essence de Portugal" verkrijgt, — dat
men er de welriekende, gele, vluchtige olie uit stookt die later
in de parfumerieën voor het bereiden van aromatische waters
moet dienen? En, .... dan is er nog de bloesem van den
,,bigaradier", die wordt geoogst, — zijn er nog de hier in
Mei en Juni uitkomende puur witte, van-was-lijkende bloe
men, met hun heerlijken, bitter-zoeten geur, . . . . met hun
,,parfum de rêve oriental", hun ,,odeur nuptiale ! Grooter,
geuriger en talrijker dan de bloemen van den zoeten oranje
appel, worden zij hier aan de kust, in het seizoen s moigens
heel in de vroegte van de boomen geplukt of geschud, om
daarna bij wagen ladingen terstond naar de parfumerieën van
Grasse te worden gezonden. Alwaar men uit de blanke ,,co-
rolle au parfum amer et sucré", naast het welriekend „eau
de fleurs d'oranger", door distillatie een sterk aromatische
essence, „l'essence de néroli" wint, — een product, dat bij
het maken van eau de Cologne een voorname rol speelt en
waarvoor in normale jaren hier in het Zuiden, (waai e ^
superieur is aan dien van Spanje en van Ita le), om en h ®
achtduizend francs het kilo betaald wordt. Hetwelk laatste
volstrekt niet te verwonderen is, daar men immers om, late
wij zeggen honderd gram dier essence te verkrijgen reeds
mierTn honderd kilogram biltere-oranjeappelbloesem,
— ofte wel den totalen jaaroogst aan bloemen ̂ an zes vo
wassen boomen, — noodig heeft. Dus vewer e
Riviéra de parfumerieën van Grasse ^ijwor . ,,
tusschen de twee- en driehonderdduizend 10 J
per seizoen, .... ongerekend dan nog de ]0"g bieara-
spruiten en de kleine, afgevallen vruchten ̂ an den bigo ̂
dier", waaruit door distillatie een essence, — „petit grai ,

wordt gewonnen, waarvan men weer.... ,,eau de fleurs
d'oranger" maakt.

IV

En ja, dan groeit hier aan de Cóte d'Azur ook de citroen
boom. De uit Perzië en Indië oorspronkelijke ,.Citrus limo-
num", de boom der ..Assyrische appels", gelijk men in vroeger
tijd zijn gele, ovale vruchten wel placht te noemen. Doch, ....
waar de ..citronnier" gevoeliger is voor dagen van koude dan
de zoete- en de bittere oranjeappel, zult ge hem in de Riviéra
slechts daar gecultiveerd vinden waar de tuinen 's winters
alleszins ,.veilig" zijn, dat wil zeggen: voornamelijk tusschen
Villefranche en Menton. Ja ,,vooral" in de omgeving van
Menton! (In welk plaatsje, zoo hoor ik, zelfs voorheen een
..magistrat des citrons" bestond, een magistraat wiens taak
het was het plukken en het verkoopen der citroenen, — waar
van men in sommige jaren wel tot bij de dertig millioen stuks
te verzenden had, — te regelen, en door wien op de voor den
handel bestemde vrucht, — waarvan de grootte jaarlijks bij
verordening door hem werd vastgesteld, —■ werd toegezien).
En ziet! nu mag de ,.Citrus limonum", met zijn lange, wijd
uit elkaar staande takken en zijn vrij groot, ietwat geelachtig
groen, ovaal blad afzonderlijk dan al wel niet zoo ornamentaal.
niet zoo ,,rijk" doen als de oranjeappel, . . . . geen heerlijker
aanblik toch dan die gaarden vol bloesem- en vruchtdragende
citroenboomen hier! En dan denk ik, dit laatste neerschrij
vend, onwillekeurig aan een bezoek hetwelk ik eens op een
zonnigen, zuidelijk warmen Junidag aan een uitgestrekt ,,pro-
priété" in de buurt van Roquebrune bracht. Ah! de droo-
merige uren daar onder de bloeiende ..citronniers" ! De exquize
uren daar -in het hoogc gras vol wilde bloemen, met boven
me, tusschen glanzig, exotisch groen, zon beschenen, de
lichtelijk roze-violetachtige bloesembouquetten naast de
stille, mat-gele, aromati.sche vrucht! En dan is het als hoor
ik daar den ouden tuinman in z'n kruiig patois me zijn ver
haal over het ontstaan van den ,,limone" weer doen, als hoor
ik hem er mij weer z'n legende vertellen van hoe, toen het
eerste menschenpaar gedwongen was het paradijs te verlaten,
het besloot enkele zaden van vruchtboomen uit dien lusthof
als aandenken met zich mede te nemen. Doch waar Adam
daarbij den appel het meest waardig keurde om in balling
schap te worden medegenomen, zocht Eva, — afkeerig thans
van de vrucht die de oorzaak van hun ongeluk was geweest. —

NÈFLES DU JAPON
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voor dat doel de zaden van een anderen boom. En in het ge
heim verborg zij op haren boezem een pit van den zoeten
oranjeappel. Hetwelk zaadje zij nadien, buiten den Tuin, aan
de aarde toevertrouwde. Doch ziet! de boom die er uit voort
kwam was anders dan die uit het paradijs! Waarschijnlijk
miste de ongelukkige plant de zoele lucht uit zijn hof van
Eden, want in stede van rijk, warm oranje, waren zijn appels
in het vervolg van een bleek gele kleur. En door de tranen

de kla.ssiekc symbolen van Hollands welvaart, de boer is
opgeruimd op zijn feestdag, maar de stem van het stomme
vee blijft triest onheilspellend, alsof het rundergeslacht,
onheil verzadigd zelf, niet spreken kan dan om te waarschuwen.
Zooals een brandend huis geheel in vlam staat is dit terrein
dwalmend van geloei .. .. SQ En voor ik de lange nj van
schonkige wanhopigen, van machtelooze sterken ga bekijken
lokken mij de paarden, die naast elkaar, zeer ongelijk van

welke Eva bij het jjlanten over het pitje had geschreid, waren ruggegrootte, hun opgedrongen rust staan te versnipperen
in plaats van rond en zoet, zijn vruchten voortaan ovaal en en te vernielen met alle bewegingen die het vas ge onden
zuur .... Uit den zoeten oranjeappel uit het paradijs was,
daarbuiten, de mat-gele, wrange vrucht van den ,,citron-
nier" ontstaan. §3 Een allercurieuste eigenschap van den
citroenboom is wel het — bijkans het geheele jaar door —
dragen van bladeren, bloesem en vruchten tegelijkertijd.
Waarbij de bloemen die in Maart en in April uitkomen, in
October en in November vrucht geven, terwijl men van den
bloesem die in Mei, Juni en
volgende maanden verschijnt,
•— de zoogenaamde ,,seconde
fleur", — eerst tien maan
den later plukken kan. Naar
ik algemeen hoor, zijn de ap
pels van dezen tweeden oogst,
ofschoon van zeer goede qua-
liteit, toch evenwel nooit zoo
mooi, nooit zoo saprijk als
die van de, wat men noemt:
,,première fleur". Aldus
brengt een volwassen ,,citron-
nier" hier aan de Cóte d'Azur

dan 'n drie a vijfhonderd, en
soms zelfs wel achthonderd

stuks vruchten per jaar voort.
SI Waren de ,,gouden appe
len" der ouden, — de door
een draak bewaakte ,,gouden
appelen" in de tuinen van
Hesperia, — vruchten van
den ,,Citrus aurantium", of
waren het citroenen? Ziedaar

een questie die men, alhoe
wel er hartstochtelijk en in
het breede over is gediscus
sieerd, nog immer maar niet
op eene bevredigende wijze
heeft weten op te lossen. Wél
is ons echter bekend dat de

vrucht van den citroenboom
in het verre verleden in zéér

hoog aanzien stond en dat
de gulden appel bij ceremo
niën van bijzonder plechtigen
aard een beduidende rol zelfs

speelde. En óók, dat men in
de oudheid bij het bestrijden
van ziekten haar heel, heel
veel gebruikte en zij door de
geneesheeren uit dien tijd als
een machtig middel tegen giffen en venijn werd beschouwd.
Trouwens, gebruiken wij de ,,essence de citron", de vluchtige,
aromatische olie welke hare schil bevat, niet nog in onze
pharmacie, — onder meer bij de bereiding van het bekende
,,eau des carmes"?
(Wordi vervolgd) Théo de Veer

Foto Hans Brcuer

OUDE MARKT EN SLOTTOREN TE DIEZ AjD LAHN

staan en het gelid der gelijksoortigen hun nog veroorlooft.
Misschien doet het moederschap het bindend koord vergeten
en breekt het de parade. Een paar merries keeren den smallen
triesten kop van fijn-gezenuwden naar hun veulen: het teere
paarden jong dat even roerloos op zijn lange pooten kan
staan als heel zijn lichaam trillen kan van beweging, wanneer
het ruimte-blij wordt opgenomen in de de aarde-omstrijkende

atmosferische bewegingen.
Als een mooi menschenkind
is het schriele dier, zoo wol
lig, zoo opgeschoten, roerend
van brooze disharmonie,waar
in men de harmonie van de
volwassenheid, de toekomsti
ge, reeds ziet werken en
doorbreken. Naast die groe
pen staan de merries en heng
sten die ploeg en rijtuig trek
ken en hun koppen en blik
ken, gestalten en bewegingen
openbaren eerlijk evenzoo-
veel karakters. Ik ̂ zie den
hooghalzigen bruinen hengst
terug met de bles koket voor
den kop, dien ik den avond
vóór de tentoonstelling plot
seling voor mij zag, toen ik
in Blaricum een landelijk weg
getje afliep. Een laantje van
elkaar met heel hun tastend

lichaam naderende boomen

was jui.st geëindigd. Laag
dreef een volle maanschijf op
een luchtzee van grauw dat
door avondzwart werd aan

gevallen. En toen stond heer
lijk hoog en krachtig als een
dier-God de hengst met om
hem heen en op zijn rug en
voor zijn borst een heele boe
renfamilie. Hij werd verzorgd
voor den grooten dag van
morgen. De kinderen, op ban
ken staand, vlochten zijn
lange manen met bloemen
en stroohalmen. Het dier

stond onbeweeglijk, direct ge
reed om hulde te ontvangen en
te gelooven aan zijn belang

rijkheid net als vvelk mensch ook. SQ Naïeve zorg van boeren
die hun paarden denken op te sieren, wanneer ze hen de triom-
phantelijke manen, nog mooier dan rijk vrouwenhaar, in spriet
jes vlechten met een halmpje. SQ De paardenkeurmeesters zijn
bezig de dieren te vergelijken. Zij zijn uitgedoscht in ongewone
kleeren, in fleurige lichte colberts en in molronde en molzwarte

Bussumsche veetentoonstellingVERGEET iedre tentoonstelling-voorstelling van re
gelmatige laantjes met verzorgde stands, effen uit-
stalbakken en de rooilijn eerbiedigende kramen. Een
Oceaan is het groene tentoonstellingsterrein, en mij

als een Neptunis, er midden in stellend overzie ik de eilanden
van de landelijke veeteeltarchipel. Koeien, stieren, varkens,
schapen, geiten, paarden. Het rundergeslacht, in 't grootste
aantal opgekomen, regeert. Zij zijn de ziel der groene vlakte,
zij zijn de priesteressen en de priesters van het gras. Hun
sombere stemmen overloeien de oppervlakte der bewoonde
aarde en ook dit de wei vertegenwoordigend lap veld. Het
gras blinkt van vreugde, de Hollandsche vlag wappert over

jacquets. Ze zijn te breed of te lang of te typisch voor hun
karakterlooze confectie. Ze dragen breede groene lint-ro
zetten op de borst. Ze zijn vandaag de baas. En ze comman-
deeren de nummers op die voor moeten treden. De trotsche
bezitter haakt zijn paard af. Zachte temperamenten loopen
aan met stille hals en rustigen blik. Felle dieren komen
schoksgewijs en werpen uitdagend den kop de lucht in. De
keurbeurt is aan een machtigen hengst, een standbeeld-
hengst, een krijgsheldhengst. Hij breekt de paardenrij, hij
verruimt de kring van zijn omstanders, hij meet zijn wereld.
Men is blij als de keurders hem van op eenigen afstand in
rusthouding bekeken hebben en hij zijn loopen mag toonen.
Eerst gaat het in stap, de baas voert hem aan den teugel over
het voetpad tusschen de grasvlakten. Dan in draf, zijn natuur
lijken gang. De man, die met een zweep achter de paarden
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nn 1 nïn te Zetten tot vlugheid en ontspanningte vuren. Het ven4
IVn lederen voorpoot, het elegant en spits bijtrekken van ledeien achterpoot is een openbaring van sierlijke
biavouie, Ln de fantasie vergeet de gemoedelijke boeren-
tionies en de hooge boerenpetten en ziet het heldhaftige
toernooi, de „entree en lice". S] Melkwit, roomteer, zijzacht
«.taan er de zorgvuldig gekamde geiten en geitjes. Een bon
don twijnend uiterlijk, een tecre, te gauw vervuilde tooi, een
vei wende vi ouwenblik en neus kunnen niet verhelpen dat
het de pootigste, moedigste, kwiekste dieren zijn, die hun
voedsel herkauwen. Er pronken een paar bokken, hoornloos,
als witte priesters van een rijken Oosterschen dienst. I^leine,
jongens verzorgen trotsch, bezig en gewichtig hun eigen
geitjes. Wie zou winnen? Midden op het grasveld wordt
een bazige, massieve stier gebracht, dien men moet por-
tretteeren. Het loome dier wordt door eigen krachten neer
gedrukt. Kan het anders dan een teeltdier en een vechtdicr
zijn! In eai rij staan de overige stieren en beoorlogen elkaar
uit knorrigheid met den neergebogen kop. Zij zijn niet zoo
schonkig en hol om de ruggegraat als koeien, maar ronden
een kogelromp en zwiepen een staart over maanronde billen.
In een prachtigen zijden franjctros eindigt die staart en vlie-
gengeesel. Het mooiste en hoogste zwartwitte krachtdier
laat zijn bot-weemocdigen kop kalm op de staaf rusten. Twee
boeren hebben schik in hem. „Die kan z'n kalf nog wel ma
ken, ooine jan!" SI In hun houten omrasteringen liggen de
zeugen, hun buik symbool der moederaarde, naar het aan
rukkend leger van felle biggen gericht. Hoekige snuitjes
en scherpe pootjes betindigen ronde corpusjes. Er zijn bruine
biggen, een leger van elf, en roze en tw«eekleurige. De oude
zeug, gekanteld, is een omvergeworpen melkvat, een lijnloos
wezen van overvloed. Zij leert de eenheid van chaos, wellust,
domheid en overvloed. Geweldige beeren staan elk alleen te
hijgen van de hitte. Als een kelk ligt hun machtig oor om
hun oog. Hun teelkracht is schaamteloos-ontzaglijk openbaar.
Een ligt onmachtig op den grond en verlangt naar modder
en vuil in dit poeierig. Zuidelijk zand. In zijn ontevredenheid
en heimwee is het walgelijke dier pathetisch. Fleur du laid!

Schapen en rammen hebben een fijnen aristocratischen
kop, als leden zij om de ruwheid der wereld. Geen herkauwers-
kop nadert zoo dicht dien der kameelen, de vorsten van hun
orde, als het schapenuiterlijk dat men dom noemt. Bek en
schedel vormen een stompen hoek. SI Vanuit het koffiehuis
temidden van boeren en veehandelaren en een enkelen land
jonker zie ik het lachende terrein met de bonte rijen der
.steeds weer opgepoetste en zich steeds weer bevuilende koe
beesten. De paardenrit is nog niet geëindigd. Er loopen boeren
in zwartfluweelen broeken en
wambuizen en hooge zijden
kleppetten, de paardenzweep
in de hand. Zij zijn heerlijk
door rust en zekere deskundig
heid. Is hun zonderlinge bon-
hommie echt of geveinsd? Ik
heb te veel boeken gelezen om
nog onbevangen te zijn en om
te durven gelooven wat ik zie.
Onder kleppetten en gladde
petten, bol- en stroohoeden,
glimmen kalkoenroode koonen.
Zij omsluiten dichtgeknepen
monden tusschen rimpelaccola
des. Sommigen bezitten breede,
vormlooze openingen, als de
vermolmde laden in een volks-
barbierswinkeltje. Boeren spre
ken en lachen en oordeelen be
hoedzaam en om ook eens wat
te doen, stooten zij elkaar in
de zij en betonen met nadruk
een waarheid als een koe. Maar

ze betalen plechtig, langzaam...
Ze zijn zoo verwant met hun
dieren als modernen met hun
ratelende en tikkende machi
nes. SI De dieren worden moe,

druilerig, ongegeneerd. Ze gaan
liggen en steunen. Ze hebben
genoeg van de plechtigheid

Folo Paul Byeuer
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HET SLOT TE DIEZ AjD LAHN

en van de feestelijkheid. Ze verlangen naar hun land, naar
het altijd, zooals een stedeling naar een verandering. SI
Buiten de bruine schutting-spanning wapperen de vlagge
tjes, maar ondanks hun vroolijken pret hoort men over de
Bussumsche straat het doffe geloei van de wezens der aarde.

SlEGFKIED V.\N' PR.'V.'iG

Ontvangen uitgaven
Hij het tcwater laten van hot niotorschip ,,l^al<>oran", ovonals het zustorsrhip

de „Dcnipo", gebouwd door de Kon. Mij. Do Scholde volgons plannen van en voor
den Rültordamschen Lloyd, word door deze laatste inaalsohappij oen uiterst ver
zorgd broehuretjc aangeboden niet besohrijving van de allennodernste iuriehling.
Albert Hemelman illustreerde met natuurgetrouwe krijtloekeiiingon.

Hij J. H. Woliers' Üitgevors-maatschaj^pij N. Groningen—den Haag ver
scheen het eerste deeltje van Plantengroei en bloei, leeslxK-k voor de hoogste klas
sen der Hagere School door L. Dorsman Czn. en Jac. van der Klei. Niet alleen
als schoolboek zal dit boekje, waarin fleurig en begrijpelijk wordt verteld van onze
inlandsche planten, worden gewaardeerd; ook ouderen zidlen zi<'h verheugen hun
bloemen- en planteiikenni'^ op deze manier te hernieuwen en uit te breiden. Joh.
Hriedé teekcndc er nauwgezette teekeningen bij. Enkele goede kleurillustraties
brengen vroolijke afwisseling.

NIENSTEIN TE DIEZ AjD LAHN
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Wat in Duitschland aan Neder
land herinnertToen onlangs bekend werd, dat het Duitschc Rijk,

het Stamslot der Oranjes Diez a.d. Lahn aan den Ne-
derlandschen Staat ten geschenke had aangeboden,
werd plotseling weer de aandacht gevestigd op het

vele, dat in Duitschland aan Nederland herinnert, op de vele
sporen, die Nederland in Duitschland heeft achtergelaten.
Want het kasteel van Diez is werkelijk niet het eenige ... .
SI Zoo heeft Willem de Zwijger in Duitschland twee stand
beelden; een te Berlijn, dat het meest bekend is, en een te
Wiesbaden, op het Marktplein voor het lyceum. Ie Kiel staat
in den tuin van de Marine-Akademie het standbeeld van Ben
jamin Kaule naast dat van den Grooten Keurvorst. \\ ie was
Benjamin Raule en wie was de Ciroote Keurvorst? Benjamin
Raule, recder en wethouder te Middelburg, was, als het ware,
de eerste admiraal van de
Brandenburgsch-1^ ruisische W
vloot. Nadat hij de tegen- ,
standers van Brandenburg 1
op zee met succes had be- |
streden, werd hij in 1677 be- j
noemd tot Directeur Generaal
der Marine. Hij rustte gan-
sche vloten uit ter verove

ring van koloniën, maar leid
de alle operaties meestal van
Berlijn uit. Zijn leerlijnsch
woonhuis ,,Raules Hof" staat
nog heden in de hoofdstad
van het Duitsche Rijk. Hoe
veel Berlijners, hoeveel vreem
delingen kennen het echter?
Raule overleed in 1707 op
zijn bezitting te M'ittenberge
— niet te verwarren met de

Lutherstad M'ittenberg — en
had den Grooten Keurvorst,
zijn beschermheer, bijna twin
tig jaar overleefd. S3 Iveur-
vorst Frederik Willem I had

den naam van ,,Grooten
Keurvorst" te danken aan

zijn militaire overwinningen
en aan zijn gelukkig econo
misch beleid. Hij hield veel
van Nederland en bracht er

drie jaar van zijn leven door.
Hij studeerde te loeiden, als
hij niet aan het Hof vertoefde
of zich in het kamp van Fre
derik Hendrik bevond. Na

den dood van zijn eerste ga
de trad hij in het huwelijk
met I^ouisc Henriette van

Oranje, die hij uit Nederland haalde, en wier standbeeld
te Oranienburg, niet ver van Berlijn, in 1858 werd onthuld.
In dit naar haar genoemde stadje, vertoefde Imuise Hen
riette het liefst. Oranienburg dient overigens weer niet
te worden verward met Oranienbaum, dat zich in de nabijheid
van Dessau bevindt en zijn naam te danken heeft aan Prinses
Henriette Catherina uit het Huis der Oranjes. 83 Te Augs-
burg vinden wij twee belangrijke Averken van den in 1560 in
den Haag geboren beeldhouwer Adiaaen de Vries. Het zijn
de ,,Mercuriusbrunnen" uit het jaar 1599 dagteekenend en
de ,,Herkulesbrunnen", die in 1602 ontstond. Van deze fon
teinen zegt de kunstkenner Adrian Buchwald, dat zij zich
onderscheiden door hun sierlijkheid van bouw en door de fijn
heid der talrijke figuren. Adriatn de Vries schijnt geen pro
feet in zijn eigen land te zijn geweest. 83 Talrijke sporen
van Nederlandsche kunst vinden wij trouwens te Potsdam
terug. Hier leefde de Nederlandsche architect Johannes Bon
man, die in 1706 geboren werd en die door Frederik den Groo-
te, den achterkleinzoon van den Grooten Keurvorst, naar
Potsdam werd ontboden en tot ,,Oberbaudirektor" werd be
noemd. Van Bonman stammen te Potsdam de ,,Berliner
Tor", de Fransche kerk, de huizen der Nederland.sche kolonie
en ook het stadhuis, dat in verkleinden maatstaf, volgens het

mm

DE SCHLOSZPLATZ TE WI
MARKTKIRCH

model van het Amsterdamsche stadiums vyerd gebouwd^ Bon
man is ook wat wellicht niet algemeen bekend is de schepper
mn de katholieke Hedwigskirche, die zich te Beri.jn achter

VERLIES EN WINST
E tijden veranderen en wij met hen , is maar ten
deele waar, evenals zoo veel dingen slechts ge-

D'deeltelijke waarheden zijn. Natuurlijk voltrekt
zich in de hoofden der ouder wordende mensxhen

een bewustwordings-, een ervaringsproces. En mede daar
door wijzigen zich de uiterlijke persoonlijke gedragingen.
Maar in zijn hart blijft de meest actieve mensch, de om
bouwer, de vorm- en baangever van het nieuwe, mm of meer
conservatief, gehecht aan het oude. SI Daarvan zouden tal

van bewijzen zijn aan te voe
ren. Ondanks alles dat wis
selt of verandert, koestert elk
mensch een oude gedachte,
gewoonte of opvatting. De
verhalen van de menschen
op middelbaren leeftijd geko
men — om van ouden van
dagen niet te spreken — dat
alles vroeger anders, maar
vooral dat het beter was, zijn
dagelijks te beluisteren. En
zij, die het meest negatief
staan tegenover het leven, die
met het nieuwe feitelijk niet
mee kunnen, durven of be
hoeven, zijn de onbillijkste
critici. 83 Het is bekend dat
men in de jeugd de meest
blijvende indrukken bekomt.
Ook dat men, na het jeugd
leven of de dingen en om
standigheden uit de jeugd tot
in details te hebben geconser
veerd, ze later gaat ideah-
seeren. Men voelt zich met
een zeker welbehagen nauw
verwant aan voorbijgegane
dingen en laat zich daarop
voorstaan, onder vaak open
lijke erkenning dat men per
soonlijk beter wordt en het
heden steeds slechter. 83 Het
oude geheel willen bewaren
en tegelijk het nieuwe ruim
baan geven brengt de moei
ten, want is ondoenlijk. Men
zal rechter moeten zijn en dus
verplicht zijn gerechtigheid te

Dit recht doen is daarom zoo

ESBADEN. MET STADHUIS.
E EN LYCEUM

doen aan al wat was en is.

moeilijk, omdat wij kampen met onze bevooroordeelde gevoe
lens, zienswijzen en waardeering der feiten. Ten slotte ontstaat
daaruit het standpunt der gematigdheid: men gaat ,,geven
en nemen", maar houdt vast aan de opvatting dat er meer
en kostbaarder ouds verdwijnt dan er nieuws ontstaat. 83
Erkend worde dat in de veranderende tijden allerwege
wreede dingen gebeuren. Het meditatieve verdwijnt uit onze
du'ecte omgeving; de zakelijkheid komt er voor in de plaats.
83 \'roeger waren om Rotterdam, de Koningin van de Maas,
stille polders. Deze polders hadden voor ons, als kind daar
te gast, weinig geheimen. In de Lente zochten we er de
eieren van de talrijke weidevogels, gelukkig waren we te
ongedurig om ze te vinden, 's Zomers vermaakten we ons
langs de slootkanten of holderdebolderden met een wagen
over het land als uitgereden werd om hooi te halen. In den
Herfst, als alles zoo merkwaardig geurig was, plukten we
bramen in de boschjcs en draaiden in naïeve zorg de ranken
met nog roode vruchten naar de zon om ze alle toch nog maar
rijp te krijgen. Een stadskind doet nu eenmaal mal als het
buiten is. Langs de kanten der polders stonden de molens;
reuzen in rust in den zomer. Maar tot activiteit gewekt in
najaar of winter, hebben zij ons dikwijls doen huiveren als



9 November 1929 BUITEN 539

hun wieken wild rondijlden en den wind sneden, als hun
raderen kraakten en het polderwater schuimend werd uit
geworpen. Si Een ooievaarsnest, op een wagenwiel boven
m een groote esch bij één der boerderijen, werd elk jaar
bewoond. S! Vroeger ja ... . Van de molens is nog één
busachtig gedrocht overgebleven. De boerderijen zijn weg
en de boschjes, en de ooievaars en de laantjes en al het
sappige land. Een zeer belangrijke streek, waar vele nu oude
ren zonnige tijden doorleefden, is weggebroken. Dat is het
verlies .... het stemt bitter en weemoedig. SI Maar er is
toch ook winst en dat stemt blijde. Rotterdam is gegroeid.
Groei neemt ruimte. En het was dus noodzakelijk dat de
nieuwe havens en fabrieken, dat leven en gevoel werden
geperst in de oude polders. SQ Waar de koeien graasden
en de maaier zijn zeis wette liggen nu machtige Oceaan-
stoomers in groote havens. Waar de pittoreske boerderijtjes
lagen tusschen lindeboomen, staan nu groote veemen en
kantoren. Waar de kleine boer in kalmte en landelijke
gelatenheid zijn jaren doorbracht, heerschen nu koopmansdurf
en handelskracht in grooten stijl. En de nijverheid had
ruimte noodigvoorzijnzenuw-
sloopende stuwing naar wel
omlijnd doel. S3 Dit is de winst,
dat de bestaansmogelijkheden
van ons volk vele malen zijn
vergroot. En hieraan brengt
de eenling tenslotte gaarne
zijn offers. De jeugd van
tegenwoordig leert ongetwij
feld een andere schoonheid
kennen dan die, waarin wij
opgingen. Wij hebben vertrou
wen dat er tusschen verlies
en winst evenwicht is, of
zeker zal komen.

A. V. D. M.

EENDJESWAT bedroefd ben
ik den tuin inge-
loopen; het leven
is nu eenmaal niet

altijd vroolijk. Het is goed,
wanneer er dan maar ergens
een boom of struik is, of liefst
nog wat meer, om heen te loo-
pen en weer tot rust te ko
men. §3 En in dezen tuin is
veel, op het oogenblik heel
veel! Nu eindelijk de lente
toch werkelijk gekomen is, is

^lJTnnT°\vmand''diepte' ' ■ ■ ^OODAT HET GEHEEL ALS ÉÉN COMPACTE Afd.SSAzelfs vooi iemand, die be- WATERVLAK SCHIJNT TE SCHUIVEN
droefd is. De nu vol-groene ■'
en bloeiende boomen en struiken overal, de nog zoo teere
kleurschakeeringen van de groene en bruine beukenlaan,
de kleurige border verderop, het ,is alles al opweg naar
de volle zomerweelde, die nu gauw komen gaat. SI Er is

dwars over hun oogen. Voora

een groote bedrijvigheid overalj tot zelfs liet weer doet
daaraan mee: er is afwisselend zon en regen, en aldoor wind.
Langs de kunstmoeder, waarin onze lieve, kleine gele donsjes
al bezig zijn kippen te worden niet vleugels en kammetjes,
kom ik aan den moestuin en de sloot. SQ In den moestuin wordt
hard gewerkt. Maar in de sloot is het ook lang niet rustig . . . .
Sinds geruimen tijd komen overal eendennesten uit, en moe
ders en kinderen worden door beschermende handen veilig
ondergebracht aan den slootkant, afgerasterd tegen ratten
en andere gevaren. Ze zijn moeilijk te houden deze eenden;
het zijn wilde, die straks weer heinde en ver zullen wegvliegen.
Ze hebben allen hetzelfde mooie, donkergevlekte type. Er
is een nest van zes geweest, en een van negen, die zijn nu al
weer eenige weken oud; het is verwonderlijk, hoe snel zij
groeien. SI Bij het bruggetje kijk ik in spanning den hoek om,
blijf staan van verrassing. ,,Nee maar . . . . say, you are
overdoing it, aren't you?" spreek ik, zonder er bij te denken,
deze nieuwe eend in het Engelsch toe. Zij kijkt even arg
wanend, maar zwemt ongestoord door, temidden van ham
ja,hoeveelzijnheterwel? . . . . voorloop^ me e e en v .
Een dag oud, hoogstens, nog eironde, donker-donzige lijfjes
helgele kopjes, met zwarte snaveltjes, en een zwaitc streep

l die gele kopjes, met die zwarte
streep zijn geestig. . . . En allemaal gelijk, niet-te-onder-
scheiden gelijk, die heele zwerm van donzen bolletjes, die
daar om de moeder heendringen, vlak op elkaar, met een
dadelijk volgen van alle bewegingen van de moedereend,
zoodat het geheel als één compacte massa over het watervlak
schijnt te schuiven. Het is altijd grappig, een groote eend met
zoo'n nasleepje. Maar deze massa is bepaald humoristisch, ja,
werkelijk lachwekkend. Al mijn zorgen vergetend, sta ik daar,
en kijk; en lach; en blijf staan, en blijf kijken, en moet mijns
ondanks wel blijven lachen. Eigenwijs-bedrijvig schieten de
kleine bolletjes telkens het geheel achterna, pikken met hun
snaveltjes, klappen met wat hun vleugeltjes moeten worden,
maar daarvan nu toch werkelijk den naam nog niet verdient.. .
kijken zelfbewust rond, met hun kleine, glimmende kraal
oogjes . . . . S! Over en over tel ik . . . . Telkens verschuiven
er vlug een paar, en zij zijn allemaal zoo gelijk! Maar achter
eenvolgens kom ik een paar maal tot negentien. Negen
tien! Hoe is het mogenlijk! ,,Zijn dit er negentien?"
vraag ik den tuinbaas, die juist voorbij komt. Ja, ik heb

eindelijk goed geteld. ,,Maar
hoe is het mogelijk?" zeg ik
weer. Dan legt hij uit: het zijn
twee nesten, die bijna gelijk
uitkwamen, bij elkaar ge
voegd ; wegens plaatsgebrek
in de afrastering. S3 ,,Och,"
kijk ik den stoet nu nadenkend
aan, ,,dus niet allemaal haar
eigen kinderen?" De gelijk
heid is nu nog merkwaardiger;
ik kan er geen twee groepen
in onderscheiden. De eend,
gelukkig, blijkbaar ook niet.
,,Maar . . . ." komt met schrik
bij mij op ,,,die andere eend . .1.
er was dus nog een moeder . . . .
die andere moeder, waar is
die?" ,,Voorloopig in een
mand," legt de baas uit,,,maar
zij zal gauw weer worden los
gelaten. Dan is zij het ver
geten," verzekert hij mij la
chend. Hij gaat weg, en de
negentien dartelen rond, als
tevoren. Ik blijf staan, en blijf
kijken, maar ik kan er niet
meer zoo om lachen. In hun
zonnig dierenwereldje is dus
ook niet alles vroolijkheid,
evenmin als in mijn oogen-
schijnlijk zorgelooze bestaan.
Wekenlang heeft die moe
der in kou en regen, in angst
en . eenzaamheid op haar

nest gezeten, met een volharding en toewijding, die velen
tot voorbeeld zou kunnen strekken . . . . En nu . . . . S3
Natuurlijk het is instinct, en zij zal het wel dadelijk vergeten
zijn . . . . Door den bloeienden tuin loop ik naar huis. De kleine
donzen bolletjes zullen even voorspoedig opgroeien . . . .
Maar een klein beetje tragedie is toch overal in de wereld . . . .
Om te overwinnen . . . . En opdat de bedroefden niet eenz iam
zullen zijn . . . . E. E.

STEMMEN DER NATUUR
't "TS zoo stil buiten! zeggen de stedelingen vaak, als ze

over het leven op het land of in de dorpen meepraten
willen. Maar ze weten niet half hoe door duizende
geluiden de zoogenaamde stilte der natuur wordt onder

broken. I'rigenlijk is de stille rust van bosch en veld een on
afgebroken geruisch, waarin alle natuurgeluiden en die uit
het buitenleven zijn opgelost. We denken daarbij nog niet
eens aan het blaffen of bassen van honden, aan geloei, ge
hinnik of geblaat van het vee, aan de geluiden van in 't wild
levende dieren, welke van gebrul tot gepiep afnemen in kracht,
het roepen en zingen van vogels van adelaarskreet tot win-
terkoninkjesgefluit.Weinig gebeurt er in de natuur dat zonder
geluid te maken plaatsvindt. Denk eens aan al die verschil
lende insecten, aan zoemende bijen en gonzende muggen, aan
snorrende torren en .sjirjrende krekels. In Australië zijn zoo-

li
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veel krekels dat hun gesjirp in koren van millioenen tegelijk
tot een oorverdoovend geraas aanzwelt des nachts. Zoo kun
nen in ons waterlandje de kikkers hun koorzang heel den zo
mernacht doen weergalmen. De stekelvarkens rammelen met
hun pennen, de konijnen slaan bij gevaar met hun achter-
pooten een roffel op den grond. SI Hoe ruischt de wind in
de kruinen der boomen of suist hij door de golvende graan
halmen heenstrijkend, hoe fluit hij bij stormweer door takken
en scheepstouwen of in onzen schoorsteen. SI Iven je het
zacht lispelende gemurmel van een snelstroomend beekje, het
golfgeflapper op een rivier, het geklater van een waterval
letje of het donderende geraas van een bergstroom? ̂  Alle
gebeuren in de natuur verstoort de stilte. Hebt ge uw vingem
wel eens op uw ooren gelegd en geluisterd naar het geluid
der bewegende spieren, het op-en-neer gaan der kaken of het
spannen der armen. Er zijn millioenen geluiden, veel malen
fijner dan vleermuizengepiep, welke aan onze ooren ontgaan,
omdat die daartoe lang niet voldoende zijn ingericht, doch
even goed vormen ze deel van het nooit zwijgende lied, dat
de natuur laat hooren en waarin iedereen, alles zijn geluid
meeklinken doet. tl. dh GkaaI'

ARIOSTO
Uit het Toolsch door

9) KAZIMIERZ CHLEDOWSKI
(Vervoli;)ZOO vertelt hij in een van zijn satiren, dat het hem met

zijne benoeming tot
gouverneur ging als
den zeeman, dien de

koning van Portugal een
mooi Mauretaansch paard ge
schonken had. De zeeman

ontving het paard vol dank
baarheid, maar wel gewend
aan het hanteeren van de

roeispaan, echter niet aan
teugels en zadels, lag hij
spoedig met gebroken lede
maten op den grond. S3 De
hertog wist Ariosto wel te
waardeeren maar moet tevens

tot de overtuiging zijn geko
men, dat de dichter niet ge
schapen was om gouverneur
van een onordelijk land te
zijn. Toen dan ook op 18 No
vember 1523 Clemens Vfl den
pauselijken troon beklom,
liet Alfonso, vreezend, dat
deze evenals Julius II en Leo X vijandig tegenover Ferrara zou
staan, door zijn secretaris Pistofilo den dichter vragen, of deze
bij den nieuwen paus gezant wilde worden. Het antwoord op
Pistofilo's brief is vervat in de zesde satire. Daarin zegt de dich
ter den vriend dank voor de goede bedoeling hem vooruit te hel
pen, maar hij meende in Rome niet veel te kunnen bereiken: Leo
X had hem afgeleerd, om van de di' Medici's nog iets te ver
wachten. Overigens ontbrak hem de moed, om zich ver van
Ferrara te verwijderen en indien de hertog hem een genoegen
wilde doen, laat hij hem dan naar de hoofdstad terug roepen,
of tenminste naar Bondeno sturen, dat slechts 12 mijlen van
Ferrara verwijderd ligt. Voor lange reizen had hij geen kracht
en geen lust meer. De hertog drong niet aan, maar liet hem in
Castelnuovo, echter slechts tot Juni 1525. Klaarblijkelijk was
Ariosto hem niet energiek genoeg, om orde in de provincie
te brengen, want hij verving hem door iemand met een zoo
genaamde ,,ijzeren hand". De bandieten hadden blijkbaar wel
respect voor Ariosto's dichtkunst, maar gevoelden hoege
naamd geen vrees voor hem; men vertelde, dat, toen hij
eens eenige spitsboeven tegenkwam, deze hem vol eerbied
als den grooten dichter begroetten en hem ongehinderd ver
der lieten trekken. SI Eindelijk verkreeg Ariosto de rust,
waarnaar hij zoo vurig verlangd had. Hij vestigde zich voor
goed in Ferrara, leefde aan de zijde van zijne geliefde Ales-
sandra, bouwde een jaar later een huisje, kocht er een tuin bij
en liet daarin een steenen grot aanbrengen, waarin hij vaak
gedichten zat te maken. S3 In zijn aanteekeningen over zijn
vadervertelt Virginio, dat Ariosto zooveel als hij van zijn inko-
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men kon missen, aan den bouw besteedde en dat luj teikensiets
veran leren of toevoegen wilde. Ariosto placht te zeggen hever
kno en te eten, die luj zelf <mder zijn eigen dak met azijn en ohe
kkiarmaakt clan patrijzen, hazelhoendersofeveryleeschaaneen
vreemde tafel, en dat hij even goed slaapt onder een wollen
deken als onder een zijden, goud-geborduurd donzen dekbed,
ë Ariosto's huis bestaat nog en is sinds 1815 eigendom der
gemeente Ferrara. Het is wel eigenaardig, hoe^ zeer dit
tiisje het karakter van den dichter typeer : bescheiden,
maai- geriefelijk, licht, met een klem binnenplaatsje en een
niet al te grooten tuin. Er was daar echter voldoende
ruimte, om steeds weer opnieuw rozen en jasmijnen te plan
ten en aan de bloembedden telkens weer nieuwe vormen te
geven. Virginio schertste daarover wel eens en zei, dat zijn
vader precies zoo doet met zijn tuintje, als met zijne verzen,
die hij ook telkens verandert, verbetert en omwerkt Hij laat
geen plant drie maanden op dezelfde plaats. Oj:» het eene
oogenblik plant hij perzikpitten, op het andere 7-aait hij weer
iets, gaat voortdurend naar de nog teedere zaadlobben kij
ken, hoopt de aarde op, spit en wiedt, tot ten slotte de arme
plantjes door overdreven zorg — verdrogen. Hij is niet goed
op de hoogte van de zaadsoorten en \-erwacht van het zaaisel
iets anders dan wat het kan opleveren. Zoo plantte hij eens
kappercrA ten, ging dagelijks ernaar kijken en verheugde zich
over hun weelderigen bloei, tot hij tot de ontdekking kwam,
dat het geen kappererwten, maar gewone cdierboonien waren.
SI Terwij] de dichter zijn bloembedden besproeide, nam Fer-
rara's politieke toestand een voor de d'Este's gunstige wen
ding. De hertog had namelijk, langs politieke kronkelwegen,

een bondgeiioot.sciiap weten
te verkrijgen met Kand V , die
hem het bezit van Modena
en ('arpi verzekerde. Raus Cle
mens Vil trachtte dit wel te
verhinderen, maar de markies
del \'asto \-erleende den hertog
den iiüodigen steun tegen den
paus, en de vijandige plannen
der Romeinsche C'drie tegen
de d'Este's liepen daardoor
op niets uit. SI De markies
del N'asto vertoefde toen in
Corregio als gast van \ ero-
nica Ciambara, en Alfonso
vaardigdein 1531 Ariosto naar
hem af om het verdrag met
Karei af te slniten. De
markies ontving den dich
ter met groote hoffelijkheid
en schonk hem, om hem
voor den keizer in te nemen,
een schitterenden lapis lazuli

in goud gezet, met ketting en kruis, en kende hem daarenbo
ven een levenslang pensioen van 200 ducaten toe. loen in
't voorjaar van 1532 Karei eenige dagen in Mantua vertoef
de, werd Ariosto door Alfonso aan den monarch voorgesteld.
De dichter overhandigde den keizer een nieuwe, bijgewerkte
en volledige uitgave van zijn ,,Furioso" i), waarop Karei
V hem eigenhandig, ten aanschouwe van het geheele hof, den
lauwerkrans om het hoofd legde. Deze eerbewijzen waren —
men ziet het vaak bij beroemde mannen — de laatste in het
leven van den grooten dichter. Hij was reeds lang ziekelijk
en werd als het ware in den dood gedreven door zijn drie ge-
neesheeren, die hem zooveel art.senijen toedienden, dat zelfs
een jeugdig gestel al deze vergiften niet verdragen zou hebben.
SI Ariosto werd, stervend, zwaar getroffen door de vol
gende treurige gebeurtenis. Op Oudejaarsavond 1532 brak
in het Castello een groote brand uit, die de geheele loggia
van het slot, tegenover het bisschoppelijke paleis, in de asch
legde, evenals de tooneelzaal, die Alfonso daar had laten in
richten ter opvoering van Ariosto's komedies. De vernieling
van dat tooneel scheen Ariosto's einde aan te kondigen. SI
De dichter had in zijn testament beschre\-en, dat hij zon
der praal ter aarde moest worden besteld.

i) (.lodnikt ('II iutg('gt'\'c'u donr l-raiiccscu Rossi te \'alt'iiza in 't jaar 1532.

(Wordt vervolgd)

Op paR. 514
schrijvers" „lutusvijvc

Erratum
2dc koloiu, 14de'regel van onderen leze men 1 nplaats „lotus-
isvljvers".


